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Como usar este livro

O que vai aprender

Cada capítulo abre com o que vai saber fazer e fecha com um resumo. Pelo meio: a regra,
exemplos italianos reais, o erro que quem fala português realmente comete, e o uso real.
Nada se usa antes de ser ensinado. Se uma forma aparece, já a encontrou: leia os capítulos
por ordem, mesmo os que parecem fáceis.

Dica
Um ritmo sustentável: um capítulo de dois em dois dias. No primeiro, leia e diga os exemplos
em voz alta. No segundo, faça esse capítulo do caderno antes de ler algo novo. Vinte minutos
valem mais do que duas horas ao domingo.

Lições, áudio e uma palavra por dia, grátis no site.
https://www.imparitaliano.com/pt
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CAPÍTULO 1

O passato prossimo com AVERE

O que vai aprender

• Contar o que fez ontem
• Construir o passado com duas peças: avere + particípio
• Conhecer os particípios irregulares mais frequentes

Até agora falava do presente. A partir deste capítulo pode contar: o que fez ontem, o que comeu,
quem viu. O italiano constrói o passado com duas peças, um auxiliar e um particípio.

1.1 O padrão

MANGIARE (comer) - Particípio passado: mangiato. Use AVERE como auxiliar + particípio
passado.

Pronome Auxiliar Particípio passado Exemplo

io ho mangiato Io ho mangiato una
pizza.

tu hai mangiato Tu hai mangiato troppo.
lui/lei ha mangiato Lei ha mangiato bene.
noi abbiamo mangiato Noi abbiamo mangiato

insieme.
voi avete mangiato Voi avete mangiato già?
loro hanno mangiato Loro hanno mangiato

fuori.
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Capítulo 1. O passato prossimo com AVERE

1.2 Como formar particípios passados

Tipo de verbo Padrão Exemplo

Verbos -ARE -ato parlare parlato
Verbos em -ERE -uto vendere venduto
Verbos em -IRE -ito dormire dormito

1.3 Verbos de alta frequência com AVERE
Ho mangiato una pizza ieri.— Ontem comi uma pizza.
Hai bevuto troppo caffè.— Você bebeu café demais.
Ha comprato un regalo.— Ele/Ela comprou um presente.
Abbiamo visto un bel film.— Vimos um filme bonito.
Avete sentito la notizia?— Você ouviu as notícias?
Ho preso l’autobus.— Peguei o ônibus.
Hai fatto i compiti?— Você fez o dever de casa?
Ha detto la verità.— Ele/Ela disse a verdade.
Ho scritto una lettera.— Escrevi uma carta.
Abbiamo letto quel libro.— Lemos aquele livro.
Hanno aperto un negozio.— Eles abriram uma loja.
Ho chiuso la porta.— Fechei a porta.
Hai messo le chiavi?— Você colocou as chaves?
Ho perso il portafoglio.— Perdi minha carteira.
Ha trovato lavoro.— Ele/Ela encontrou um emprego.

3



Impar Italiano — A2

1.4 Particípios passados irregulares com AVERE

Infinitivo Particípio passado Exemplo

fare fatto Ho fatto la spesa.
dire detto Hai detto bene.
leggere letto Ha letto il giornale.
scrivere scritto Ho scritto un’email.
aprire aperto Abbiamo aperto la finestra.
chiudere chiuso Hai chiuso la porta?
mettere messo Ho messo i libri qui.
prendere preso Ha preso un caffè.
vedere visto Abbiamo visto Roma.
perdere perso Ho perso le chiavi.
bere bevuto Hai bevuto troppo caffè.

1.5 Passato Prossimo - O que aconteceu
Ieri ho mangiato una pizza.— Ontem comi uma pizza. [a2-174]
Ho visto un film interessante.— Vi um filme interessante. [a2-175]
Abbiamo parlato per ore.— Conversamos por horas. [a2-176]
Hai dormito bene ieri notte?— Você dormiu bem ontem à noite? [a2-177]
Non ho fatto niente di speciale.— Não fiz nada de especial. [a2-178]
Sono andato/a al cinema.— Fui ao cinema. [a2-179]
Erro comum
Escrevi uma carta Ho scrivuto una lettera.
Ho scritto una lettera.

O português dá-lhe a estrutura — ter + particípio — mas no dia a dia prefere o pretérito
simples (“escrevi”), e o italiano usa o composto. E o particípio italiano tem uma lista irregular
bem mais longa: scritto, preso, fatto, detto, visto, letto, aprendida como vocabulário.

Na vida real

É o tempo que se ouve em qualquer café de manhã: “ieri ho visto…”, “ho fatto…”. Para contar
o que lhe aconteceu, é este.

Ouça e repita

O acento do particípio regular cai na penúltima sílaba: man-GIA-to, par-LA-to. Os irregulares
curtos acentuam a primeira: PRE-so, FAT-to.

Este capítulo no site: mais exemplos e o áudio.
https://www.imparitaliano.com/pt/learn/a2/grammar#a2-passato-prossimo-avere
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Capítulo 1. O passato prossimo com AVERE

Resumo
• ho / hai / ha / abbiamo / avete / hanno + particípio
• -are -ato, -ere -uto, -ire -ito
• Aprenda os irregulares como palavras: fatto, detto, preso, visto, letto

Próximo passo: Mas nem todos os verbos usam avere. Os de movimento e de mudança escolhem outro
auxiliar: é o capítulo seguinte.
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